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DEAR & F D
ORI T (SBF 2> H T ¢ > )

1. FL&HIT

FEEAALNAHGER W LITHG@EEEIC T 2 B ARBENEE 2 TW5, (Rogerson-Revell, 2007) 7 1 — 3 L4LH
HITTHEURAT, FERFEEORESL, 2R NNy 7 7T RERFO ABEIRZZEICER - IHT 5
WX RFEEZ A HFERZV LIZHEGE & L THEHAE S 2 252 WIRICE LTV, B8R, == v, HFE,
TYFAM BRETEAR TS REAMGEBORZEAT D EHE LT, AARBEISNMNIE, AT 4D
Philips,7 7 > AD)V ) —, 7 47> KD Nokia, KA VD SAP 73 & OIEFFERE DL EENED L N
REEAHEEE LTV D,

Fo EHEBX BN EURE X TR MAEH%RIIFERGEE CHLIGENAMHGEL SN —ABZ 0,
Bl 21, BIRRHEOA~NF AN (FAY) ba—r T =T 7 (7T R) PMMOBEICEIF LITathT X7
g4 AL ol BN RAVIELE 7T U ABOELLEAHGEICT 20 EEH S, TERERAMREIC
BHINTZ,

AARTIE, HFEITFESEFELE LT, A#SICFEEINTE Y (Kachru 1992), HFEHBEEIL, HFE, &
EBELEO TR R EROCIGEEM OB, REEERNOT AN - RE HHOFELRE K
PEFEILIR > TWND, IR T 2L 912, Zr—VERIEO—ERE LT, REORBEAMOMLEMITEE > T
Do

ARFFECrE, EEREATEE S L0, HARENOREOIFEAE LR X OSGEMEHOBRIC > VW To
&Y MEZITV, KEEAHGE L - LR ORESCHER LRV L, 5% OHAE - FRO5HT - ML
DX RER A AL T2 2 L2 B ET 5,

2. EDRRAAEFEREL L TOESE

FERIIEBRMICR b EERE VR AT LR TS, BARMGETHHEEHHITIEN > TEY , HEES
OEBEMIIEHE->TND,

EEE xR aIa=r—Ta YBEoORE 2013 F) 12825 EREICHE L BARD LG43 305 40
T5%MNEETHBZLTVDHEVD (F1BM), SHIC, BEICEELEZ EBMG¥ED S S, 15.8%)HAERE
$1%&7%3 TOEIC 2 27 % Rd@h, FiE, FOBEHEIZLTWDD, BAETFEZEFICLTWHRND, fFkE
AT D RREMNH D LB 2T, B LD A a7 LaiEo 2011 FOFFAE LK LT, X TOERRTE
HLTW5,

F1 ¥EBCOIGEFEM  (n=304)

KEE T 2% - MR8 H 5 45.7%
FEEDEE « HPNT R WA EEEERITH 5 29.3%
JEFERIE— A L2 24.7%
FAEIFES 0.3%

TAHET . EREYRRala=r—va e

HAGEEOBRAICBWTY, BEBEENEZERTIEELIEZ VS, RUHETH, HERESEOHN 7EH
WA FLEE D TG - B & LTIRIHLETOEIC 227 % [BEICLTWS] [BEICTAHZERH D
LEZTWD,

3 tEOHAZRZFLASEIL
BEOHNFEFEAMFELEVI E, A X —F v bk« =B ARFOBRNDFEFLNAHELEIR 2R R
LTHERBEN-ORTEICE L, [, 2010 4E 6 AICHENEEAHGELBOR 2 3FE L, 2012 4E7 AL
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FEHENBRBENTZ, EHICHETIZEHIC 2010 #£6 AICAFHIELZLE L, 12 HOEHHEB AT,
TOEIC A =7 4B OFMEI L AIATe Z & ZIRE LT,

RO K72 FFEAFELBORICR L CiE, BREmbd Y, HARENTE, BARBENKELZETE LR
AEEEELTHEMT A Z EICHANRER G2, DPEROFFEICEA LIEAZERNIE S THDL ENIH
2T HARTE,

4. RTHRE

ERE Y3 2D H CEFEOMBESC, FEARE L) LI ELmE b2 S hESOREICRB T 5 558
BURIZBE T 2090132 < 2, ZORKE LTI, REICBIT 2 EFHBIRRCEHEHET & BEMBEONIIED 5y
FRET= 0 BN RE <. FERIFENES Tl 8B 2 55, (Harzing & Feely, 2008)

FEIGEEOBEED L PWIENTHRBEAHEICLTREY, EVRAICBWTEEZLEEE LTERT 2
EM—B 7o TEY | BT DWEHm L HFHEFR SN T 5, (Louhiala-Salminen, Charles, & Kankaanranta
2005, Ehrenreich 2009, Rogerson-Revell 2007, Vesa Peltokorpi and Eero Vaara 2014 ) 7 10— L3R HiE%
HHFEICT D LICE o T, ala=r—2a vV OMEEZERICHEIETE 50T TiEwy, LM >FiE
Ny 70 ROBRRLEEBEMTOaIa=r—va v ORENE O3 A LORMBEE &2
LTWAZ &b STV 5 (Louhiala-Salminen, Charles, & Kankaanranta, 2005), Jeif @ aBEOR 28 A L
127 T ADNAT I REETE L, REERA T 4 THEEN, FEERIO L Zhnb b3, #ENIC
BT 2B 5OMMCNTEPMELS 2o LT TV D LW FABRE G H S (Neeley 2013), 25 HARBEFHEDK
ELR A2 FHA L72pF9E Cld, PR AR b Z 320 L7, XA 7 4 7 OWEEBITEFENTH S EOME
MENRST LKL, ZOEREITHT D RRR, AE~OHRF] REPRESSKBLLLEEEL WD, £
D—FT, ZNNHLDENRLEMBMOFMER TIT7Z2\ (unearned status gain) = & DA% 5 ORI FELHIOHE X
HAELTHWDLDOT, EEIFTZEO LD RRPUCHE L7 NIEBZ1T 9 XE TH D & LTV % (Neeley & Dumas
2015),

7 — N VRETHEERELZMEY Z LIk, ZMEEHEONEEO I a=r—va VPR lEL, —
BRENEENTZEVORERSH DL —FH T, NAYVOHBIEA =D — %2R EHET — L2550 L L%
TiX, BERIECH LW LB BRI OGREIZKIC R T T 7B NS5 2 & ZMEE L, [FEEAK
IZOWTEFEDMHED S OFAEMIEDOLEEM 25873 L T2 (Tenzer et al.2014), Sliwa, M., & Johansson, M.
(2014) 1%, EBREY R ADOBE THXA T 4 TiEEDOSEREAN, HEEFTMM 7o ACEE L, #5650/
AN DI SRR B EALT BN HOWTHRAE L7, ZORER. £ EiERE CORGEILEFELBURD, 7§
Lz F L OB ENHD LIRS NE L TWS, F-, kix 2B O#EE (World Englishes) @7
7y MRRXFY T TV —OHFEERH L, TOEMEZHRTRETHDHE LTINS,

5. AFRFE

TP, WEEEAHELEEALZ ITREICOWTHRE Lz, FaNZEICOWT R EE 2 £ 0 R0k
BafE Lz, SOIZEREO AFBORAYSEZE D I =S L, #=EAHFEIZE - 7= L OELR
WZOWTHMRIZE D=, £O LT, [AftEo NFRYFIZFELO FE0E HFIEIC O W THE IS & &bl
PEEB DD, O DNTEEAMBBERICH L TEDLIITED, UL TEZD)D, A VX 2—h
LT,

ST, BENTHEELZHFEIICHEHLTOWDIHARARALS Y IV - T T oy a il e a—
L. EFEAHGEALBORIZOWTOE 2, FRHEICBIT 2 EFEFEHORN., BLOEBRE Y R ADHY T&
FEEANASBED I IICELL TN EEBEZTVDEDONIC OV TIRE L

6. AERKELSERDOREE

WEEAFE LA FEE L BARBE T, RPN SESRAMERAT S Z LRItz &
Tholz, IHICHERLITEFELZM S 2 & Tr/a— U ERZURTL O DRI ET D 2 ERES Ik
2L _RTWD, AR AR LA Ef L7 B0 —o & LT, AEAREEBICHT D AHE - B
PR 2D LERIREE R C 2T 52 2hbi P Tk, HNTEEAMEEIC L, HARZEDRE 2 -
T2 LT NEEOENRENZREBE LT WERENEST N, IEARARLEBEOEIG RN Lz, 2013 4iZ
ILEE T, FEtbBD o5 62% (RALEETIE 29%) MAMNEEEZ &),

EHC, BT DA v Ea—ila 2l LT, A T 7 EFIIEREHNAE T, BAETED
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NAEMBELNTND Z b, EERETS TOBFICIMY RSN D DOERET 70121, REREHITMA
ThHDHEDORBNRENTHEIME SN TWBZ ERbroT-, — ., FERETIE, fENRFEAHEL T #HERE
L7, #iidt &> THED 20% 3Bt Lz v,

TN THRGEL TN EDNDIREAIEVHL, £2OHF T, FEETIIa=lr—var L, #522(7750D

I, KREHD BAFERGEOGE OMBRE CIX, R¥ETHY, AEICH I LS iztETH, LR
i< &, FEEITEFE L HERFEONSA U U HIVEREEIZ/ - Tz,
BN EFEBH L TWD 7 o — " LR3EITZ 0N, TR EALEREFINREETH Y, HBKE (BE
CPEER) PFEELITVWEEENEICL TS, FFELFRILA VR - 93— v GERICET 2 S5 s
WL TWDANTED L IR - - SEEEE T HAGEGEIC L o T, mEBELZ BB T D2OIEIRES TlER W,
SiniEfE (Linguistice Distance) OH#FZETlX, HAGEGEH N HRGEEHGT H2DI1E, A R 3 —1 v GEKED
SEEFGT AL LT, EFICEHLWE SN TWS, (Chiswick & Miller 2005)

MBEEOTFENSAL VU HNDOT a7 =y a I T 5B T, 2N, avYLT o7, &/ -
Peig, BUR WEARREEIT, (bhiih, BERES 2o, AR LFEEMET S TETH DL, B
ROFERR T, EROIRNYE, BEICL > T, BEFEHOEASWICREIEZH DL OO, Bkx 728l T
FEEMERH S TRBY ., A% bIGEMHOLEIZEZ Y, JRBICHH I T L0 ) oREER hE 2
Bo—#HLEERTH-T-,

HARNCTHR SN /MR RREIE (RUF v —F vy XL, REEREY 7 K) OS¥ETH, BEXSR
DIEE AN EWINTH -T2V, FEREEPKET MBA ZBEG LT EATH-720 LT, XE, EiF. E A
—b, TLaArITy L RAETOaAI a=r—va I 3EEEE I LI r—Ab B o T,

YRV A ALY NNT 4 T T 7 — A TR, BRNE R STH1ROAL Ty RBARRZ LG,
AARENORETHAEAZZZTITIZELHY, TOGRIETRETOAIa=r—a VHREEIIRD
LD EThole,

T2, HRDEEFEBINCEHE T o Rh#EL~D A ¥ Ea— i, ITFEAARREIC X DN EEDOEIL -
APEREEIL CD 2 E0n, BENHARETH-TH, BEOHTPEEOHYFREL L OLZWITT
NTHEFEICRD Z DL, EEOMHBEEIIEFICEWVWEDZ L Tholz,

IHIZ, HARETHRELZFEATA2HESIIEATBY, AAL-AETIE., ZNE TRELFE I LED
RO TZEETYH, FRERMLEIZR o TWNWAEWNWI Z ERboroT-, T2 21X, URHERENRLE L INT
WEDIE, BTSN E SO B DB ENE L NPT TH 72 b DO, ITEITHAMLE S E I L, SOEE T
LIFEEFE O LEREHE S TND,

IHIT, BARENZEIFICEE>TWTH, fHNOEEEZ AEL TWIZONT, HEOLEENEED &
WORBH LMoz, Thbb, BAENEZ ERXLmGEET58ETH, EEARANOHANEEZEA L.
HEATIIEENAFAFELVILE LD, HEB AL AN—ORNCIE. ENE YR A TE]ES FIFCHANS
¥ U T OREZIEFRICE S TEEL 972 ANb, TREEFEI QTN VWHLEENH T A —XA b b D
LD LETHD,

HREA R LECRIZBE LT, BRI CRAEMICERT 2 DIEREEL T2 RIENEho72b 00, 4H
OFBIZH I L TS NTEEE DL D, FEEREINTRROIIINA L 2D B 2 Tz,

EHIC, KREEDAAWSOPRE T, FEBELEDEAS LIV LESTZHENG N, KR ¥E
THERATA TRV LIEAAT AT LUV DOEFEL LR LE L SNTEY, ARICEZE L <=7 e >
vy vatib, KREEOLEGIT. AFICEMEIT WS, KBRS T 47 (RAT 4T L) TR
ZEMND, MHFHUADGETO N Y 2 T NV REFEZ OV TWNT W ERNH 008 MEE & x7-, £, H
APED N FIEFITEWVEERIDOAMBEA SN Z NS, BARAAREENL R T, 4T LY,
EVRABIDENAMTIE NI ELH, Rz TWDr—ARNb o7, B LTk Lz E ¥k
MO ES I SN TORNE D IZE L TWT, REENEHROKERMBETIEFE - FKICB VTR TH
HEELTWETr—2AbdH o,

FEREE RO B ARSI OV TORIIC DN TIE, BITHRICH D L Hic, FEEEAHFELIC X > T, FEX
AT AT « AC—D—PHRNDOSENTHL o7 LK U 5 sense of loss of status and competitive advantage
(Neeley, 2013), BILWY XA T 4 TEEE O STERIIOMEEEFTAM 7 0 & A ~DEEIZ OV THFZERE R

(Sliwa & Johansson, 2014) & [FARDBLG N L vtz FEREREEZEIZ OV TR, FEFGERI e L IR oE T
HENMLETH D,

FAENRE o AARMEETIE, FTEAHGELEES LERELOZEWNT, Sl L T e 4 FF
STWDEZANRRD T, ZEESLULOWEB LML TV D BLRICK LT, SREOEEES U &
NHERTLMEICHLTE D L HIC, FECICET 2 EFH 20T 20 EmEEZE T, 7V7
DE = NE, BOkZRTIEARL . BAGEICHEL T 2BEE 0TI, ARSI, B AHR & 1 Bk

%
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BLZF>TVOIABLNWERBETE D, €IV I ALHBITHT RO YR — FOIRICHONT H AR
PEET, ED XS R — e dniE, ZEBEL LS EHONERICZE > T, S OFTVRRGEREEIC
2% DIHTRGEEY 5 Z & P EETE,

EEB N

2013 4F [ B3GR 1T 2 aRIH R A ] HEE —MVEEAERE YR 2 aia=r—va s
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